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Felelős szerkesztő : 

' - Í B I G L G Y U L A . II. szám. 

(jiomlolutok. 
A gondo lkodás , az érzés és akarat egymástó l 

kütöiuböznek, mégis oly s/.oros viszonyban állanak 
egymáshoz , hogy ember egyike vagy másika nélkül 
nem is gondol haté. — De inig a/- egyik embernél 
a/, énz uralkodik, észszerűen gondolkodik , addig a 
másiknál a/, érzés belo lyasol ja a gondo lkodást . 

A gondo lkodásnak is épen ugy , mint a f igye-
lemnek nag\ou tág a tere. Minaen megf igyelés , 
minden do log ieköu a gondo lkodást , maga után 
vonja a^ eszuietársítást, — és ba a g o n d o l k o d ó 
nem n a g y o n mélyed valasztott tárgya v i zsgá lódá -
.-ab;», e lmosódik agyábun annak tudata s más 
eszme, uiás gondo lat lép n y o m á b a . 

El lenben kinél a megf igyelés s/.ük batárok 
között mozog , meg az előtte végbemenő cse lek -
mények lezajlását is alig veszi és/.re, mert halló, 
látó érzéke csakis tanúim.myuírgyara irányul s 
ugy befészkeli magát agyába , Itogy azt onnan 
buiumi külhatáe ki nem szoríthatja. A hazafiság, 
a s/.ereiei, a bánat stb. érzete sziutéu s/.ük határok 
közé ssor i tbat ja u gondolkozást , mely az embert 
cselekvésre serkenti . 

Bámulatos az é»z, a lelknníiködésiiek fejlett-
sége. Bámulatos az a gondo lkodó fo, mely annyit 
képes produkálni a tudományok , a rengeteg talál-
mányok mezején, bol egész eletén ál leköti f igyel-
mét, kutat s ba uiár belefáradt a neb<-z munkaba, 
másnak adja át bolyét, hogy azt újra elolrol kezdje . 

A tudósi , ki hivatása magaslat .n áll, emberi 
volta sokkal közelebb hozza a sírhoz, mielőtt még 
megtanulhatta volna azt, a mit nem tudott, l l iaba , 
kevés e g y emberö l tő ahhoz, hogy valaki miudeut 
tudjon. A lelki inüködé»uek is megvau az időbeli 
határa, de a /o i i tul megszűnik itt a földűn létezni, 
visszakívánkozik A lko tó jához . 

A magas nívón álló természettudományok 
rohamos fej lődésével hol éri el a határt ? Hiszen 
a világon mindennek megvan a kiindulási pontja, 
eredete, de óráról órára mindig is közelebb esik 
véghalárához . — Csak az idö véguélküli — s ez 
a gondolat oly m e g k a p ó , hogy létezik valami, 
aminek határa nincsen és auiiuek gondolata az 
Istenséggel határos. 

És ba e rohamos fejlődés haladó ál lapotunk-
ban mind e g y r e t ovább tart, hova fej lődik az ifjúi 
lélek, a szellemi megerőltetés mel let t? 

Hol marad a nevelésnek ethikai része, ha 
majdan csak az észt, a gondolkodást fejlesztik ? 

A régi klasszikus nevelés alól kikerült i f jak -
ból jeles emberek váltak s kivivták maguknak az 
utókor hálás emiékeze ié t , a miért megtudtak halni 
egy eszméért . 

Mig a nemzet örök i f júsága érzésben fölemel-
kedni képes a rideg gondo lkozáson , addig az ideá-
l izmnsért ra jong ; de ha iBsjd a sziv felett a g o n -
do lkozás , az ész jut u a lomra, ha majd a ueinzet-
közi szellem j á r j a át egész"* « l ó j á t , — sikra száll -e 
akkor is az igazságért r Méltó lesz-e a dicső 
apákhoz ? 

A z embernek lolki ál lapotában ninosen meg-
nyugvás . Nem elégszik meg az elért e redménynye l , 
hanem a m igazba törekszik a czél felé, melyet ki-
tűzött magának, hogy azt elérje. 

A műveltség lo lytonos haladásában a kiváló 
nagy férfiak lelke ragyogása adja a v i lágosságot 
a nagy tömegnek , hogy kulturállamot alkothasson 
s mint i lyenekkel versenyre kelhessen. 

Ö talán e versenyben az egyiket a tudás 
vágya , a másikat pedig a meggazdagodás sarkalja 
a kincsek mérhetlen szerzésére. 

A z elégedetlenség az embernek vele született 
gyengesége . — Miuél e l őke lőbb poz icz iót tölt be 

valaki, annál magasabb helyet kiván betölteni. 
Minél gazdagabb, unnál nagyobb vagyongyűj tésre 
serkenti hiúsága. 

Minden gondolkodása , minden fáradsága azon 
fordul, hogy a nagy haszonnal j á r ó üzletek lebo-
nyolításával vagyona növekedjék . 

Szerencsések az ilyen kiválasetottak, mort 
önzetlenségük érzetében a köz jóra annál többet 
áldozhatnak s a felebaráti szeretet gyakorlását sem 
bizzák azokra, kik sokszor maguk is rászorulnak 
mások irgalmasságára. 

A mikor a népnek egyedüli o l vasmánya a 
biblia volt, abból merített é letbölcseséget , meg-
nyugvást , hitet s felebaráti szeretetet. Most, napi-
lapot o lvas , végig böngészi a hírek rovatát, me lyek-
ben az Isten parancsolatai ellen elkövetett vétkek 
felsorolvák. Ez nem nemesiti a köznépet , mikor 
felebarátja ellen elkövetett — törvénybe ütköző — 
mindenféle dolgokról lefolyt eseményeket mohón 
magába sziv. A z ilyen nép nagy lelki áta lakulá-
sokon megy keresztül, meginog hitében, az e m b e r -
társ játszószerévé vál ik az e rősebb kezében , kihal 
be lő le a nemesebb ér iés s ezt miud a modern 
gondo lkozás , az ész okozza . A z t mond ja egy német 
k ö l t ő : „ N e m okvetlen szükséges, hogy haladó 
kultúránkban b ízzunk. " „ A z embereket finomabbá 
teszi, de nem egészségesebbé, tanultabbá, de nein 
bö lcsebbé , okonabbá, de nein j o b b á , é lvezetkeresobhé , 
de nem bo ldogabbá . " „ A világnak ez utja nekem 
borza lmas . " 

Gondo la tom a messze j ö v ő b e téved , lelki 
szemeim előtt látom ama borzal inasságokat , melyek 
a visszahatás idejében a kuhui á l lamokat érni f o g -
j ák . Nem hi»zem, hogy a t e rmésze t tudományok 
terén a haladás évezredekig tartson. A z e inber 
tudománya hozta létre a technikai berendezést , a 
vandal izmus el fog ja pusztítani. 

T á r c a . 

0 

A l o m . 

Szép, csöndes nyári éjjelen volt. 
A fiikon bágyadt hold nug íra rezgett. 
Az a szelid hold, melynek jényétöl 
.4 <iii mayának enyhuUst szerethet. 
Egy óra volt, nem tudom milyen óra 
— Bűvös halmit most is érezem 
M'ly vonzott engtm d moni erővel 
Hogy sz-dült tőle s látás volt fejem. 
Kivonzott engem, kit a bűvös éjbe, 
Hol halk luyáseal folyt az álom, éjjel, 
Az illat meg a holdfény párbeszéde . . . 
Ott voltam, ott a k,rtetek alatt 
S sziptam a rózsák bódító szagát, 
A mit ügy karjin csendes esti szellő 
RöpHe't hozz' tn lassan halkan át . . . 
Oh esti szellő, róesák illata 
S te bágyadt fényű szelid holdsugár 
Mert mm hoztatok nekem öt is el?! 

Egy s<'>haj, amely ágról-ágra száll 
fis hosszú csend . . . Majd mint varázsütésre 
Zsong-zsibong a természet az tjbe . . . 
Egy illatos, dús rózsá ig alatt 
Megláttalak. — Az arezud égi volt, 
Szemedben könny, az ajkad zárva, néma, 
Ee/ed e glóriát vetett a ludd. 
A sze lő némán elfeküdt pihennit 

Jöttödre meghajolt a rózsaág, 
A fákon titkos öröm reszket végig, 
Elnémul minden . . Csöndet a világ . . . 
Elszorult szivem, csönd * lett verése 
Ugy léptem gyorsan, re*»ketv* előre . . . 
Csak leborultam s kezeii keresém 
Ee/em lehajtám, sírtam csendesen. 
Éreztem minden bút s keservemet, 
S te sirtál halkan zokogva velem. 
Ü a mint igy álltunk, sötét lett a hold 
A fái k ant egy hosszú jaj felelt. 
Rum nézttl hosszan, könnyező szemeddel 
hibontád gyorsan reszkető kezed . . . 
— Egy száraz levél hullott le a Jöldre 
A szil felkapta s vit'e, — vitte messze. 
S csak álltam ott a kertetek alatt 
áizivtam a rózsák bódító seaját. 

Hideg MAroham nyargalt át a tájon, 
A hold felhőkbe burkolta magát. 
S oh ! én megérti m könnyező szemedből, 
Hogy nem szerethe'M, nem lehetst enyim . . 
A szellő már egy >let öszzetépett 
Iiem> nynrágit dobálta elém. 
Azóta ő>z lett . . . minden összeté/ire 
S én csak bolyongok álmommal örökre. 

Anonymui. 

M a g y a r v é r t a n u k . 

I r ta : Palást h ; M * rezei I 

A száz liarsfa alól, a hol dicsőséges jövendőt ál-
modott a magyar nemzetnek a nagy fejedelem, régen 
szállt világgá a liires riadó szó, a mely igazságos, ke-
serű panaszai e szavakkal kezdte : 

Recrudescunt vulnera . . . 
A mai komor napokban a régi iga/ság keserű 

erejével kél életre a panasz ; Felszakadoznak mi régi 
sebeink . . . Felszakadoznak s a mig a magyar szivek 
elszorulnak arra, mit hoz a jövendő, a csüggedő lelkek 
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köhögés, skrofulozis, Influenza 
ellan aaámtaltt tanár ta orrot által naponta ajánlva. 
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Ázsia virágos inezejrfn, hol óvezredek előtt 
a i ós embernek bö lcső je riugott, futó homok takar 
ott is egy eltemetett kulturár. 

Elemi csapások, dögvésg, éhínség, mely Nyugat 
népét érheti, földönfutókká teszi őket . A. megélhetés 
nehézségeivel küzdve elhagyják hazájukat, meg-
teszik a körfutást) mely ezredévekbe kerülhet, hogy 
Keleten újra visszatérjél.ok oda, hol ősapáink böl-
cső je riugott. Mernyei. 

Kőszeg—Sopron. 
A sopron-kőszegi vasút ügye a napokban foglal-

koztatta ugy Sopron sz. k. város, mint Kőszeg város 
közönségét. 

Sopron város annak idején a tervezett vasút köz-
gazdasági és forgalmi érdekeit fölismerve 200,000 
koronát szavazott meg a vasút segélyezésére. 

Legújabban azonban az érdekekről megfeledkeztek 
és sokkal kisebb érdekek előtérbe helyezésével úgyszól-
ván állást foglaltak a tervezett vasútvonal létesítése 
ellen. 

Igaz, hogy 50,000 korona segélyt mégis megsza-
vaztak, — de ez épen annyi, mintha azt mondták volna, 
hogy Sopron városnak a tervezett vasút nem kell. 
Ugyan mely községtől vagy váróétól várhat a vállal-
kozó támogatást, ha maga Sopron város, a mely a vál-
lalatnak székhelye lenne, a vasút segélyét az eredeti 
200,000 koronáról 50,000 koronára szállítja l e ? 

Természetes hát, hogy Kőszeg város az eredeti-
leg e czélra megszavazott 40,000 korona helyett most 
semmit sem szavazott meg. 

Ugy értesülünk azonban, hogy ez nem volt az 
utolsó szó, sem Sopronban, sem Kőszegen. 

A vállalkozó újból fölkeresi mindkét várost ós 
lehetséges, hogy akkor kedvezőbb elbánásban -észesül 
a vasút ügye. 

Hisz jóformán nem is ismerték a tervezett vasut-
vonalat azok, akik annak segélyezése kérdésében el-
utasitólag határoztak. 

Ha ismerték volna, nem érvelhettek volna egyik 
oldalon azzal, hogy Sopronnak nem válik a vasút elő-
nyére, másik oldalon meg azzal, hogy a tervezett vasút 
Kőszegről a forgalmat Sopronba eltereli. 

Ha a soproniaknak igazuk lenne, akkor a kősze-
giek tévedtek ós viszont ha a kőszegiek helyesen fog-
ták töl a dolgot, akkor a soproniak járnak helytelen 
uton. 

Azért nézzük csak meg egyszer alaposan ezt a 
tervezett vasutat. 

A megállapított vasút vonala a kőszegi állomásból 
kiindulva Sopronig 56 kilometert tesz meg. 

A vállalat köteleztetett, hogy a kőszegi állomáson; 
98,000 koronát fordítson a létesítményekre. Ebben 
alighanem bennfoglaltatik a sörgyár közelében létesi-! 
tendő megállóhely költsége is. ( 

Föltéve, hogy a vonat a helyiérdekű kisebb 
vasutakhoz hasonlóan a fönntartásokat beszámítva 
óránkint 25 kilometert fut be, — a menetidő Sopronig 
legalább 2x /2 óra, vagyis annyi, amennyi idő alatt jobb 
lovakkal el lehet kocsizni Kőszegről Sopronba. 

A tervezet szerint a vonal következően oszlik e l : 
Kőszegről Rőtig kb. 6 kilometer, Rőttől Felsólászlóig 
kb. 5 kilometer, innen Alsópulyáig 4 kilometer, innen 
Közóppulyáig 3 kilometer, majd Csáváig 6 kilometer, 
innen Szentmártonig 5 kilometer, innen Lákompakig tf 
kilometer, aztán Nyékig 6, innen Hársfalváig 3, innen 
Németkereszturig 4, majd Harkáig 5, aztán Sopronig 
kb. 3 kilometer a vonal hossza. 

Az egész vonal hosszában a középpont körülbelül 
Szentmárton. Szentmáríonon innen fekvő községek 
Kőszegre gyorsabban és olcsóbban közlekednek, mint 
Sopronba, — azon tul pedig Sopron esik közelebb. 

Kethely, Alsólászló, Borsmonostor, Bónya ós AIsó-
Rámócz legközelebbi állomása Felsőlászló, ahonnan 
Kőszegre 25—30 perez alatt beutazhatnak. j 

Locsmánd, Micske, Pervány, Udvard ós Likvánd, 
legközelebbi állomása ülsópulya, ahonnan Kőszegre 
körülbeiül 40 perez alatt utazhatnak. 

Kőhalom s Dörfel számára legközelebb fekszik 
Középpulya állomás, ahonnan Kőszegre körülbelül 45 
perez alatt érkezhetnek be. 

Hogy ezen községek mennyiben vonatnának el a 
vasút által Kőszeg várostól, azt köunyii megítélni, ha 
figyelembe veszszük, hogy ezek közt a Kőszegtói leg-
távolabbi Középpulya állomástól legalább egy óra 40 
perczig tart a Sopronba való utazás ós bizonyára arány-
lag drágább is lesz. 

Az természetes, hogy az áruszállítás ezen vidé-
kekről Sopron felé fog menni, sőt Kőszegről is inkább 
erre történik a szállítás, mint Szombathelyen át 
Sopron felé. 

Azt hiszem, hogy a vonal irányának ismerete 
mellett más szemmel nézzük a vasutat és nagyon csök-
kenik az az aggodalom, hogy ez a vasút városunk 
forgalmából sokat elvonna. 

Viszont Sopronnak sincs oka a vasúttól tartani. 
Lehetséges, hogy a harkai országút mentén virágzó 
városi üzletek forgalma megcsappan, de a* egészre 
nem lesz hátrányos: már pedig közérdekű kérdésekben 
ez a mérvadó. 

701/906. 

Városi ügyek. 

Árverési hirdetmény. 

KÜHzeg hz. kir. városnak alsó erdejében áterdelós képen 
termelt tűzifa nyilvános árverésen el lesz adva és pedig: 

1.) Vadánzutmelletti erdő részben : 

84 m3 tölgy hasáb, 
4 „ „ dorong, 

2Stí u fiMiyöltttsáb, 
90 „ dorong, 
2 „ ny irhását'. 

14 „ „ dorong. 

2.) llaltorwiese erdürészben 

31 111 3 fcnyöhasát). 
12tí - dorong, 

7 nyirhanáb. 
22 „ „ dorong. 

Az árverés f. hó 19-én délelőtt 9 órakor lesz megkezdve s 
esetleg a következő napokon lesz folytatva. 

Gyülekezési hely czigánysarki erdörésznek folyó vi vágása. 

Kőszeg, 1906. márczius 13-án. 
A'ovtícs Antal, 

számvevő. 

Hírek. 
— Márczius 15. Fényesen ünnepelte meg márczius 

idusát városunk polgársága mult csütörtökön este. A 
„Mulató - nagy termét színültig töltötte meg a nagy-
számú közönség, hogy részt vegyen az olvasókörök és 
daloskörök által közösen rendezett ünnepélyen. Meg-
nyitóként az uj daloskör a hymuust énekelte, mit a 
közönség állva hallgatott végig. Azután Laehne Hugó 
volt orsz. képviselő tényes diszmagyarban lépett az 
emelvényre. Bele sem kezdhetett beszédébe, - meg-
jeleni két ifjú hölgy és gyönyörű nemzeti színekben 
összeállított virágcsokrot nyújtott át az ünnepi szónok 
nak a lelkes honleányok nevében, a közönség sürii 
tetszésnyilvánításai között. Laehne Hugó megköszönve 
a figyelmet, mely tulajdonképen — mint monda nem 
a személyt illeti, hanem az eszméket, — lendületes, 
költói hasonlatokkal ékeskedő beszédben méltatta már-
czius idusának jelentőségét; fölsorolta az e napon hozott 
szabadság törvényeket és végül a keresztényi szeretet-
től, az egyetértéstől reméli, hogy a haza virágozni fog 

visszamenekülnek a mult emlékeihez, a dicsőséges, véres 
emlékekhez, a magyarság erejének ősforrásaihoz, a 
melyből a birodalom csodatevő vízét innia de jól esik 
a csüggedt lelkeknek. 

így támadt föl uj erővel a nemzeti hagyományok 
kultusza, a mely napról-napra gyarapodik, tanúságot 
téve arról, hogy a magyar nemzet uj Antheus módjára 
a küzdésben földre sújtva újra és újra erőt kap nem-
zeti múltjának teremtő anyaföldjétől. 

Ennek a hatalmas nemzeti renesszánszak meghó-
dol a szinpad, a mely történelmi levegőjű magyar da-
rabokkal hódoltatja meg a közönséget. Ocskay briga-
déros, Kurucz Feja Dávid, János vitéz, Gül baba, Az 
elnémult harangok, a Zéta, a Helyre asszony egy-egy 
fejezete ennek a reneszánsznak. Nem véletlen a magyar 
levegőjű darabok következetes sikere, hiába állítaná 
azt a skepticzizmus. A szinpad a közönség ízlésének 
tükre és ha a színházak egyre másra adják elő a ha-
zafias irányzatú, a magyar levegőjű darabokat, az csal-
hatatlan jele anuak, hogy a magyar közönség ezeket 
a darabokat követeli. 

Szögezzük ezt le, mint a komor idők reményt 
keltő szimptomáját. 

Ennek az uj életre kelő nemzeti közszellemnek 
igen értékes, igen érdekes irodalmi ajándékot nyújt az 
eleven tollú, éles megfigyelésii ós nagy ludásu publi-
czista, dr. Kaeziány Géza, a ki Magyar Vértanuk 
Könyve czimü diszmüvét tette le a magyar olvasó-
közönség asztalára. 

Kétszeres értékű és kettős jelentőségű ez a disz-
mü. Egyrészt teljes világosságot gyújt a világosi fegy-
verletétel után kezdődő véres, sötét tragédiák komor 
homályába, másfelől pedig a nemzeti kegyelet pantlie 
ónjának, az 1848-as ereklyemuzeumnak ügyét is szol-
gálja. A díszmunka kiadója, Yass József ugyanis az 

album alakú díszes vászonkötésü remek könyv tiszta 
jövedelmét az ereklyemuzeumnak fon tartására ajánlja föl. 

A megrázóan érdekes és művészi tollal irt kötet 
a magyar vértanuk százainak tragédiájával ismertet 
meg. Sorra vonulnak tel a fekete sorokban a nemzet 
vértanúinak százai, a kiknek eddig nevét sem ismertük. 
Az araei és pozsonyi tizenhárom dicsőséges mártiriumát 
aprólékos részletességgel írja le az illusztris szerző, a 
ki a forrásmunkák, egykori feljegyzések és szemtanuk 
előadásából szűrte le a magyar kálvária ez igaz törté-
netét. Azután sorra kerül az erdélyi és bácskai vér-
fürdók leírása, az aradi, kufsteini és olmüczi várfoglyok 
életének, keserves szenvedéseinek története. 

A mindvégig érdekes müvet a színes és fekete 
nyomású mülapoknak, az ereklyék reprodukezióinak, fasci-
miléknek egész gramadája disziti, megkettőztetve a 
díszmunka értékét. 

Ezrével és ezrével kapkodja a magyar közönség 
a véres nagyidók e nagyértekü dokumentumát, a mely-
hez hasonló magyar könyve még nincs könyves pol-
ezunknak. A gyönyörű díszmunkát épp a miatt adhatja 
kiadója 6 korona és nyolezvan fillérért, mert a meg-
rendelések áradása sok ezer példány nyomtatását tette 
lehetővé. 

Ez az a munka, a mely valóságra váltja a könyv-
kínálás avult frázisát. Ez a könyv, a felelevenedett 
nemzeti szellem erejének szárnyán diadalmasan árasztja 
majd el a magyar tőidet s rövid időn valóban nem 
lesz egy magyar család, a melynek könyves asztaláról 
hiányoznék Kaeziány Géza nagyértekü könyve. 

Ezt a remek munkát őszintén ajánljuk minden 
könyvszerető magyar embernek, könyvtára részére ne-
mesebb, szebb diszt keresve sem talál az ujabb iroda-
lom termésében. 

és a nap éltető sugarai áttörik a fellegeket. Frenetik us 
taps követte. a fényes beszédet, — majd Chernel István 
talpraesett beszédben köszönte meg az ünnepi szónok-
nak közreműködését, a közönség zajos tetszésnyilvání-
tásától kisérve. Közben ugy az uj daloskör, mint a régi 
„ConcordiA* több dalt énekelt fölváltva. Mindkét egye-
sülét testületileg volt képviselve, a katholikus legény-
egyesület pedig zászlója alatt vonult be a terembe 
A dalosok éneke általános tetszést aratott és bőven 
kijutott az elismerés Pados Gábor és Kov,iCt Já, i 0 s 
karnagyoknak. Laehne Hugó volt ors.: képviselőt, hz 
ünnepi szónokot meg valósággal ünnepelték s b e ^ d e 
után nem győzte fogadni a szónoknak tolmácsuli <\{[l 
vözléseket. De elismerés illeti Chernel István beszédét 
is, aki oly lelkesen szólalt töl, oly hanghordozással 
beszólt, hogy magával ragadta a közönséget 
olvasókör és a daloskörök igazán szép rendezése mé\u» 
emlékünnepe volt márczius idusának, mely ily fényesen 
Kőszegen még nem ünnepeltetett.. A nagyszámú kö-
zönség a késői és korai órákig maradt együtt a czi-
gányzene hangjai mellett, miközben a társaság jobb 
szónokai beszédeket is mondottak meg és ezzel csak 
fokozták az ünnepi hangulatot.. 

— Elismerés. Horvítli Sándor nyűg. alezredest, 
városi számvevőnk sógorát a katonai szótár szerkesz-
tése körül kifejtett buzgó tevékenység* eiismeiéseiil 
f. é. február 26-ával ezredessé nevezték ki, mely elis-
meréshez gratulálunk. A nevezett hosszabb tartózko-
dásra a napokban városunkba érkezett. 

— Eljegyzés. Cbernelházy Chernel Victor cs. k. 
kamarás, cs. és k. kapitány a 7-ik huszárezredben, el-
jegyezte magát Minarelli Fitz Gerald Hán y vei, Cheva-
lier Minarelli Fitz Gerald Sándor cs. é< k. tábornok és 
neje ghymesi és gácsi gróf Forgácli Eugénia leányával. 

Jótékony adakozók. A rendeki templom nem-
régiben összedűlt. A templom helyreállítására a község 

j nem lenne képes, azért jótékony adakozók áldozatkész-
jségére van szükségük a rendekieknek. Ilyenek már 
| akadtak is. Nevezetesen Berger Máté szentgotthárdi 

plébános, ki Rendekről származott, a templom helyre-
állításának terveit megrajzoltatta és azontölül 8-> ko-
ronát, a kőszegi általános takarékpénztár 25 koronát, 
Mázy Engelbert dr. és Freh Altonz benczés tanár 
egyenkint 10 koronát adományoztak a templom czéljaira. 
A község elöljárósága a jótékony adakozóknak ezúton 
is köszönetet mond. 

— A kőszegi dalos és műkedvelő kör megala 
kulása. AZ uj dalosegylet, mely farsangi estélyen oly 
kedvezően mutatkozott be s lelkes fogadtatásban ré-
szesült, mult vasárnap tartotta alakuló közgyűlését, 
hogy immár szervezett egyesületté tömörülve, városunk 
társas életének fejlesztésére irányuló működését meg-
kezdhesse. Igen szép számban jelentek meg az uj 
egyesület pártoió s működő tagjai, kikkel Pados Gábor 
korelnök és Kőszegi József bizottsági előadó ismertet-
ték az előmunkálatokat s végül felolvasták a már bi-
zottságilag átvizsgált alapszabály tervezetet. Az alap-
szabályok egyhangú elfogadása után korelnök az egye-
sületet megalakultnak jelentette ki, mire annak elnö-
kéül egyhangutag s közfelkiáltással Hegedűs János dr. 
ügyvéd, v. t. ügyész választatott, ki lelkes üdvözlés 
után elfoglalván az elnöki széket, kérte a tagok ki-
tartó támogatását. Ezután ugyancsak egyhangúlag meg-
választattak : alelnökül Freyberger Sándor, ügyvezető 
alelnökül Kószegi József, főrendezőnek Serényi Ákos, 
titkárnak : Németh Imre, pénztárosnak Waisbecker Ede, 
háznagynak Wentzl Mihály. A választmányba: Stúr 
Lajos dr., Sissovics Miklós dr., Mázy Engelbert dr , 
Kincs István, Czeke Gusztáv, Brezovits. Ferenc/ , Róth 
Jenő, Vöröss Balduin, Szélessy István, Jagits Imre. 
Póttagokul: Gyökhegyi Lajos, Lauringer Elek, Jambrits 
Lajos. Jáross István. Ez a névsor elég biztosíték arra 
nézve, hogy az uj egyesület működése iránt teljes bi-
zalommal legyünk s azért azt szívélyesen üdvözölve, 
óhajtjuk, hogy a társadalom részéről is, melynek szol-
gálatában áll, lelkes pártfogásban részesüljön. 

— Az uj daloskör javára még a következő össze-
gek folytak b e : GruberGusztáv 5 kor., LeitnerNándor 
3 kor., Rosenstingl Jakab 2 kor., melyért hálás köszö-
netet mond a rendezőség. 

— A betegház egyesület f. hó 1 l-iki közgyűlésén 
szépen nyilvánult meg közönségünk elismerése a humá-
nus egyesület iránt. Ezen elismerést, lendületes szavak-
ban tolmácsolta Dreiszker József dr. orvos a következő 
szavakkal: „Igen tisztelt közgyűlés! El nem mulaszt-
hatom, hogy ez alkalommal, amidőn a betegliáz-egye-
siilet ez évi közgyűlését tartja s beszámol működéséről, 
egynéhány szóval meg ne emlékezzek egyesekről, kik 
mint ezen egylet működő tagjai, lelkiismeretesen és 
önzetlenül fáradoztak. A liumanismus angyala ismét egy 
hajlékkal szaporította fáradhatatlan, áldásos működését. 
Azt hiszem, mindenki látta már ezen épületet, melyet 
a betegház-egyesület felépíttetett. Ennek a láttára, kinek 
a szive ne telnék meg gyönyörűséggel, örömmel és 
hálával ezen egylet iránt? tizen hajlék, mely az ember-
baráti szeretetből épült fel, sokszor lesz tanuja az 
irgalmassági cselekedetnek, a hol az elhagyott, szegény 
szenvedő beteg menedéket, vigasztalást és gyógyulást 

keres és talál. A mű elkészült s átadatott rendelteté-
sének. A betegház-egyesület megtette a kötelességót 
s megörökítette működését aranybetüvel naplójában, 
melyben majd a jövő lapozz atni fog. Csak azon tettek 
őrzik meg emlékünket, melyeket a közjóért vittünk 
véghez. A sok fohász és ima, mely még a haldokló aj-
káról is a magasba száll, az lesz a jutalom és azon 
öntudat, hogy Isten és jószívű emberek segítségével 
ily nemes czélra felépülhetett- ezen hajlék a szenvedő 
emberiségnek. Legyen tehát mindazoknak, kik ezen mü 
létrejöttéhez közreműködtek, különösen ezen humanisz-
tikus egylet elnökének, mindnyájunk köszönete és elis-
merése jegyzőkönyvileg kifejezve. Nem elegendő, hogy 
az épület készen áll betegek befogadására. Mit ér a 
kas méh nélkül? Mulasztást követnék el, ha ez a lka,-



lommal meg nem emlékeznék azon rendről, mely a 
niunká*méheket képviseli. Minden foglalkozás között 
tisztelt uraim, a betegápolás a legnt hezebl) és legfá-
rasztóbb. Testi , lelki megerőltetésbe kerül. Jó ápoló 
csuk az lehet, ki ezen ügynek nem pénzért, hanem 
hivatásból áldozza és szenteli életét. Jutalomra nem 
igen .számíthat az ilyen ember, különben nem is számit, 
még akkor sem, ha pontosan és lelkiismeretesen végezte 
kötelességét, hivatását, mert nem földi jutalmat var az 
ilyen, hittem vár jutalmat és irgalmasságot attól, ki e 
toldott betegeket gyógyított , halottakat támasztott, ki 
H menyekben van. Az irgalmas rend az, mely ily ma-
gasztos hivatással bir, különösen az irgalmas növéiek 
azok, kik lehet mondani majd az egész világon, vallás-
é i nemzetiség kűlóiubség nélkül ápolják a betegeket, a 
miért is az egész világ a legnagyobb elismeréssel adó-
zik. Ezen rendnek egyes tagjai, jelenleg itt is, az egye-
sület szolgálatában működnek és ápolják a betegeket. 
Hogy kötelességüket feláldozással és lelkiismeretesen 
végzik, azt hiszem, a n ó l mindenki meg van győződve. 
A teláldozó humánus bánásmód és jó ápolásért a közel-
múlt időben a közös hadügyminiszter is köszönetét és 
elismerését fe|ezte ki egy a tónökuóhöz intézeti leirat-
ban. Adózzunk tehát mi is és rójuk le kötelességünket, 
a'ljuuk kifejezést köszönetünknek és elismerésünknek. 
Az itt működd rendtagoknak mai közgyűlési jegyzökönyvé-
ben örökitsiik meg egyszersmint azon levelet is, 
melyet a házlőnöknő mint elismerő okmányt kapott. 
Végre tisztelt közgyűlés, azt hiszem, liógy velem egyet-
ért, ha még egy személyiségtől teszek említést, ki 
éppen nem az utolsó abban a házban, hanem inkább 
az elsók közé tartozik, ez az egészségnek az őre. ez 
az o i v o s ! Magam is orvos lévén, nem akarok neki dics-
lnmnust zengeni, sokkal szerényebb sem mint számot 
tartana erre. Nyilvánítsuk neki is teljes köszönetünket 
és jegyzőkönyvi elismerésünket, lelkiismeretes és szak-
avatott működéséért. Örökítsük meg azt az elismeróle-
velet is, melyet ó kapott a hadiigyministertöl, mert ez 
nem csak neki, hanem az egyletnek is dicsőségére vá-
lik. Kérném a tisztelt közgyűlést indítványomat el-
fogadni." — Beszédének hatása alatt a közgyűlés teljes 
elismerését fejezte ki az egyesületi betegház bu/.gó 
orvosának Laurmger János dr.-nak, nemkülönben az 
önföláldozó ápoló nővérek fönöknójének, kinek vezetése 
alatt az apác/.anóvéiek fáradhatlanul működnek a bete 
gek figyelmes és gondos ápolásában, tízen elismeréshez 
mi is egészen hozzájárulunk és hangsúlyozzuk, hogy a 
betegházegyesület városunk polgárainak legszebb s leg-
nemesebb intézménye. 

— Tanc/.oktatas. Körösi Kálmán oki. táucz- és 
illemtanitó Szombathelyről e nyáron Kőszegen szándé-
kozik egy 2 hónapra terjedő táucztaufolyamot nyitni. 
Körösi a múlt héten itt volt e czélból és kibérelte a 
Mulató nagy termét. 

— A vármegye bizottsági tagjainak névjegyzéke 
a vármegye alispánja által most adatott ki. Városunk 
lakói közül a névjegyzékben szerepelnek, mint választott 
tagok ; Miske Kálmán báró, Freyberger Sándor, Eud-
rédy Gábor, Kószegi Józset, Terplán Kornél, Keresztury 
József , Mázy Kngelbert dr., Freyler Lajos és Patonay 
Sándor. 

— Vasvármegye selyemtenyesztése. A selyemte-
nyésztés tolügyelóje Hizendj Pál most adta kózre a 
vái megye selyemtenyésztéséuek liiO"). évi állapotáró 
szóló jelentését. Az egész országban a selyemtenyésztés 
és a selyemipar terén a múlt évben körülbelül öt millió 
koronát meghaladó munkabér lett kifizetve. A kőszegi 
járásban egyén foglalkozott selyem termeléssel, és 
ezzel 1755 koronái keresett. Legnagyobb buzgalmat 
fejtett ki a selyemtenyésztés körül Balogh Endre né 
metgencsi tótanitó és Ivánegerszeg község elöljárósága 
Legtöbb selyemtenyésztö van a körmendi járásban, almi 
60 tenyésztőnek a múlt évben selyemgubóért 1468 
koronát fizettek ki. Legtöbbet keresett a szombathelyi 
járásban 55 egyén, kik 1879 koronát kaptak a se-
lyemgubóért. 

— Vedoegylet. A honi ipar védelmére városunk 
társadalma t. hó 12-én védőegylet alakítását határozta 
el. Az alapszabályok kidolgozására és tagok gyűjtésére 
Endrrdi Gábor elnöklete alatt egy szűkebb bizottság 
küldetett ki, mely akczióját már megkezdte. 

— A gazdak érdekében hasznos újítást tervez 
Mauthner Udöu cs. és kir. udvari magkereskedó czég 
Budapesten. Ugyanis a gazdák ozideig teljes megnyug-
vással szerezték be gazdasági inagszükségleiteiket oly 
üzletekben, ahol Mauthner-féle konyhakerti és virág-
magvakat árusítanak, abban a hiszem ben, hogy ott a 
gazdasági magvak is a Mauthner cégtói valók. Sajnos 
ez nincs mindenütt igy, aminek következtében bizony 
sok oly gazdasági magot vétetnek meg a g. / .dákkal, 
amelyek sohasem kerültek ki Mauthner raktáraiból. 
Amint értesülünk a gazdák érdekének megvédésére és 
a czég j ó liirn. vének érdekében is, a Mauthner czég a 
közönséggel rövidesen ismertetni fogja mindazon vidéki 
kereskedők és szövetkezetek névsorát, a melyeknél a 
czég gazdasági magvai kaphatók. Addig is ajánlatos a 
vásárlásnál A beszerzési forrás felól meggyőződést 
szerezni. 

— Tenyészbikák árverése. A vasmegyei gazdasági 
egyesület a töldmivelésügyi Miniszter úr támogatásával 
f. évi április hó 4-én d. e. 10 órától kezdődői ig Szom-
bathelyen, a Bierbauer-féle vendéglő udvarán tenyész-
bika árverést tart, mely alkalommal 4 0 - 50 drb. bika 
kerül eladásra. Az árverési feltételek a következők : 
Minden bikáuak kikiáltási árát a 10 százalékkal leszá 
litott becsár képezi. Egyidejűleg árverezhetnek vasm •-
gyei tenyésztők és a községek megbízottai. ígéretek 
minimális két korona összegben történnek. A leütött 
vételárt minden engedinéuy nélkül magánosok azonnal 
lefizetni kötelesek, mig ellenben a községi megbízottak 
általuk aláírandó adóslevél ellenében, azt két évi kamat 
nélküli részletekbeu fizetik és utólag a kerületi állat-

tenyésztési felügyelő ajánlatára 12 százalék árenged-
ményben részesülnek. A községi megbízottak kötelezve 
vannak képviselőtestületüknek nle vonatkozó határoza-
táról szóló jegyzőkönyv kivonatát, melyet a körjegyző 
ur állit ki, továbbá a községi pecsétet magukkal hozni. 
A mennyiben pedig a község még nem volna a vas-
megyei gazdasági egyesületnek tagja, ugyancsak kép-
viselő-testületi határozattal a rendes tagok sorába be-
lépni kötelezve van. Ezen jegyzóköny elómutatása nél-
kül községi kiküldöttek ajánlatai el nem fogadtatnak. 
a kiállítandó adóslevél bélyegköteles, tehát a megfelelő 
bélyegilleték lefizetendő. Akár magánosok, akár községi 
megbízottak által megvett bikák azonnal az illetők tu-
lajdonába mennek át és a gazdasagi egyesület a törvé-
nyes szavatossági hibáktól eltekintve, csak a bikák 
hágóképességét illetőleg i5 napig vállal fe le lőseget , a 
mely körülmény azonban mindenkor állatorvosi bizony-
lattal lesz igazolandó. Árverés után vasúton szállítandó 
bikák részére szállítási igazolványok a vevő rendelke-
zésére bocsáttatnak, L'gy u községi megbízottak, vala-
mint a magánosok által minden egyes megvett bika 
után négy korona istállópéuz fizetendő. Szombathely, 
i9*>6. márczius hó. 

liöszler Károly, 
igazgató. 

Hazai ipar ! ! ! Wein Károly és társa szövő-
gyári czég a mai lapunkban közzétett figyelmeztetésére j 
különösen utalunk, s elsősorban házi asszonyainknak 
ajánljuk becse-* figyelmébe. Vegyünk a hol csak lehet 
íazai iparczikkeket, hozzájárulunk, hogy ez által sok 

ezer szorgalmas kéz jutalmazó munkát kap, de liozzá-
árulunk ez által ahhoz is, hogy a nemzet gazdaságilag 

is erósbödhetik. 
A „Nyugatmagyarországi Földmtvelok Gazda-

sági Egyesületenek igazgatósági tagjai: Almássy György 
dr. földbirtokos, Borostyánkő, Barabás József töldmives. 
Nagypöse, Berecz Abel volt orsz képviselő, Sopron, 
Bitó János töldmives, Kenéz, Blasics Károly földmives, 
Bozsok, Bolletter Ignácz esperes plébános, Moson-Szol-
nok, Czuppy Sándor töldmives, Vöicsey, gróf Erdódy 
Gyula, Vörösvár, Eitner Zsigmond volt orsz. képviselő, 
Sümeg, ifj . Eitner Gusztáv malonitulajdonos, Kőszeg, 
Farkas Ferencz töldmives, Piuuye, Förster Ottó volt 
orsz. képviselő, Budapest, dr. Gaal Sándor városi plé-
bános, Szombathely, Grat Ferencz töldmives, Kábort, 
Guary Leo dr. szolgabíró, Sárvár, Haller Józset, udv. 
tanácsos, Kismarton, Illés Ferencz kanonok, Szombat-
hely, Kreiusner Károly földmives, Pusztaszentmihály, 
Mager Józset vendéglős, Borostyánkő, Pulay József 
esperes plébános, cz. kanonok Alsóeór, Rakovszky 
István volt orsz. képviselő. Budapest, Siiuonyi Sándor 
volt orsz. képviselő, Budapest, Sauer Pál földbirtokos, 
Vörös vár, Stegmüller Károly nagyprépost, Szombat hely, 
Straub Károly áldozópap. Mosón, Tóth Isi ván toki töld-
mives, Fertószéplak, Wallner József esperes-pleános, 
Nagypöse, Winkler Károly lualomtulajdonos, Uohoncz 

* Anyakönyvi statisztika A kószegi anyakönyvi 
hivatalban a/, utóbbi időben a következő születési 
és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Márcz. I l - é n . : Tangl Ignácz és neje Scliatzl .lo-

halina fia József , rkatli. 
Márcz. 11-én. : Randwég János és neje Kogler 

Maria ikrek Francziska, József , rkatli. 
Márcz. I l - én . : Gamauf Lajos és neje Varga Ka-

talin fia József , evang. 
Márcz. l<< án. : Csögör Lajos és neje Nusser Mária 

fia Lajos, evang. 
Halálozás. 

Máicz. l°t-án.: Csójjör Samu evang., 60 éves 
veselob. 

— Pusztító betegsegek elleni harcban a világ 
legkiválóbb orvosai, egyesülnek E betegségek legbor-
zasztóbbika az Epilepsia (Nyavalatörés). E bajban szen-
vedőknek vigaszul szolgálhat azon értesülésünk, mely 
szerint egy magyar orvos e betegség ellen uj és haté-
kony gyógyító módszert talált fel, amelylyel már a 
külföldön is feltűnést kellett. Ez orvos dr. Szabó Sán-
dor Budapest, V. Alkotmány utcza b ; ki készséggel 
felvilágosítást ad mindazoknak, kik gyógyitó módszere 
segélyével c sulyos bajtól szibadulni óhajtanak. 

- A dunántuli rabsegelyzó-egylet 19o6. évi már-
czius hó 18-án, délelőtt l i ó r a k o r a soproni kir. ügyész 
ség hivatalos helyiségeiben (Törvényház, I. emelet, 49. 
ajtó) VI. közgyűléséi tartja, melynek tárgya i : I. Az 
igazgató-választmány 1805. évi jelentésének s a meg-
vizsgált 1905. évi zárszámadásnak felolvasása. 2. Az 
19(>6. évi zárszámadás feletti határozathozatal, esetleg 
az igazgató-választmány nak és a számvizsgáló-bizott-
ságnak a lelint-ntvény megadása. 'I. Az egylet, hatás-
körébe eső egyéb, netán teendő indítványok tárgyalása. 

— Ha a gyermekek köhögnek, bükkfakátiány-
preparatuiuot adjunk nekik. Mivel azonban a legtöbb 
ily preparatum bizonytalan összeállítású és nem m Meg-
teleli de még undoritó ízű is, „Sirol in-Roclieu -t hasz-
náljunk, mely vízben könnyen olvad és mindig egyforma 
összetételű, nem izgat és kellemes izzel bir. Gyógyszer-
tárakban kapható. 

(*) A „Zenélő Magyarország" zeneműfolyóirat ma 
megjeleut 307-ik füzete a következő zeiietartalommal 
jelent m e g ; I. Souiogyországi nóták" Geró Ferencz 
nagy népszerűségre szert tett dalfúzetéuek két leg-
szebbje : „Szomorúan, bánatosan zug a szél* és a „Dal 
az asszonyról — ineg a lóról, aztán meg a csobolyóról" 
címűeket mutatványul. - II. Lányi Ernő „Tavaszi ut" 
cimu hangulatos magyar zeueképe. III. Tilzer Harry 
„pa l a lopott csókról" ciraü amerikai keringő dal, 
Bertlia Imre poétikus szép szövegével. E pompás zene-
niütolyóiratot, amelynek minden egyes száma szakava-
tott megválasztással minden zenei válfajt felölel, meg-
hozza mindenkinek a maga ízléséhez megtelelő zeneujdon-
ságot, s mint ilyet miudeu zongorázónak melegen aján-
lunk figyelmébe. Előfizetési ára '/» évre (12 füzet 6 0 
zeueoldal tartalommal) 6 koroua, l / é évre 3 korona. Előfize-
tések : Klökner Ede zenemükiadévállalatához Budapest, 
VIII . Józsefkörut 22/24 intézendók. 

K a k a u éa csokol f idű k e d v e l ö k figyelműbe: 

Hoff ü é n o s - f é l e 

& l e « o s e k ^ l y e b b zs ír tarta lmú, azér t Igen k ö n n y e n 
emusztbeto . s oha 8um o k o z s z é k r e k e d é s t , r uil-
az&ltal r i tka finom ize mel le t t k i v á l ó a n o l c s ó 

Valóul o«akla 
Hoff Jánoa 

névvel <•» az oroailku-vértjefry^yel. 
Csomagok i lU kgr . 9 0 fillér 

» » '/» » 60 • 
Mlndentttt kapható. 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtijény. Irta: Christie Murray. 

.blrduki-H köuvk l A r - b ó t ( I I ) 

Róbert Kenyon felól ezalatt nem érkezett hír. A 
család ügyvédje hirdetéseket bocsátott ki a tranc/.ia és 
angol lapokban. A rendőrség utján megindult a nyomo 
zás, mely azonban semmi eredményre nem vezetett, s 
mikor végre tiz hét múlva mr. Gábriel testileg és lel-
kileg felépült, a családi ügyvéd egyenesen ó hozza, 
mint ideiglenesen a család fejéhez, fordult tanácsért. Az 
esetben, ha unokatestvére végképp eltűnt volna, ami 
nagyon is valószínűnek tetszett, inert olyan rendszeres 
és nyugalmas életű embernek ily hosszas és minden 
híradás nélkül való elmaradása csak azzal magyaráz-
ható, hogy niucs többé az élők közt — ez esetben ó, 
mr. Gabiiéi , az örököse mindannak, a mije unokatest-
véréuek volt. 

Az esetben tehát, ha Róbert Kenyon meghalt, 
unokatestvére, Gábriel, dúsgazdag ember. 

Gábriel, ki az átszenvedett láz után rendkívül 
gyenge volt még, mikor ezeket hallotta, eltakarta so-
vány kezével az arczát és sirt. 

Az ügyvéd nem tudva, hogy ilyen liir hallatára 
miért kell sirva fakadni, ha csak rendkívül érzékeny 
természete nincs az illetőnek, igen jó véleményt alko-
tott magának a mr. Gábriel szive felől. 

Mr. Gabiiéi Kenyon, s. okta utóbb mondogatni,— 
rendkívül mély érzelmű gyöngéd lelkületű uri ember, s 
idók multán elég sok embert talált, a ki ezt el is 
hitte. 

A Kenyon-birtok uj örökösének — igy kellett ne-
vezni, habár önnwgáu kívül senkisem tudta hogy ó most 
már csakugyan örökös — csaknem első ténykedése az 
volt, hogy az ügyvéd segédkezése mellett a következő 
hirdetést tétette ki a T imesben ! 

Róbert Kenyon urnák! 
„Hosszas távolléte a legnagyobb aggodalmat és 

nyugtalanságot okozna hozzátartozóinak. Szíveskedjék 
velünk haladéktalanul érintkezésbe lépni." 

Volt még a hirdetésben egyébb is, de a Gábriel 
Kenyon emlékezetében ez az utolsó mondat ragadt meg. 
Remegő félelemmel gondolt ezekre az egyszerű szavakra 
s amint éjnek idején, lá'.ából lassankint épülve, az ágy-
ban feküdt, azok a szavak tüzes betűkkel je eutek ineg 
előtte az éj sötétjében. 

„Szíveskedjék velünk haladéktalanul érintkezésbe 
lépni." 

A bűnös előtt ugy rémlett, mintha valóban elol 
vasná ezt a felszólítást s annak valami természetfeletti, 
félelenigerjesztó inödon ineg is felelne. Sohasem hitte 
magát mostanáig babonás embernek én nem tulajdonított 
magának valami különös képzelő tehetséget sem ; de 
bűnének tudata olyan babonássá tette, mint valami vad 
embert, s csaknem olyan erős képzeletet ébresztett benne, 
mint egy költőben. 

Semmi-em lehetett volna különös, amit ő megtör-
tén he tőnek nem tartott volna. ív* lassanként valóság-
gal látta is azt, amit elképzelt. A képzelet kézzel fog-
ható tényékké látszott átváltozni. Azok a tárgyak, 
amelyeket kezének kinyujtásával megfoghatott, kevésbé 
látszottak valódiaknak, mint azok, a miket ébren áltna-
dozásábau látott. 

Es azalatt úgyszólván folyvást sajnálta magát 
Ha bűntényt követett el és keservesen vallotta meg 
magának, hogy csakugyan elkövette — ezt határozott 
czélból tette. Rendületlenül meggyökeresed- tt hit volt 
benne mindig az, hogy unokatestvérének a neje jobban 
szerette ót, mint azt, a ki térje lett. 

Teljesen bizonyos volt abban, hogy rövid idő, 
mondjuk: egy-két év múlva bele fog nyugodni abba, 
hogy elvesztette az egyik Kenyont s megvigasztalódik 
a másikkal. 

Irodalom és művészét. 
— „Kossuth Lajos és egyéb ünnepi beszedek* 

czimmel Jánosty Gábor árvaszéki ülnök Szombathelyen 
kiadott egy 108 oldalra terjedő könyvet , melyben II 
szép beszédét irja le. Az eszmékben gazdag beszédek 
lendületes irálya kiváló irodalmi tehetségre vall, — és 
érdekes olvasmányul szolgál. A könyv Kossuth L a . o ; 
kitűnő arczképét is tartalmazza. Ara I korona, s meg 
rendelhető a könyv Írójánál, Jáuossy Gábor árvaszéki 
üluöknél Szombathelyen. 



Föltette macában, mialatt az August Moraau ion 
gyaiban Páris háborította utczáin barangolt, hogy any-
ucira kedvében fog járni annak a uónek, hogy az 
uiiudeuesetre megszereti és boldog lesz vele. 

Az a szörnyű lelki rázkódás, mely akkor érte, 
mikor az öreg cseléd közlését meghallotta, később aztán 
mikor higgadtan tudott a tárgyról gondolkozui, arró' 
győzte illeg, hogy neki, mikor azt a bűntényt elkövette, 
egyetlen reménye és czéljt csak az volt, hogy bizto-
sítsa magának unokatestvére nejének kezét és szerel-
mét. Teljesen világos volt előtte, hogy unokatestvére 
vagyonát pillanatig sem vette számításba, mikor a tettre 
vetemedett. 

Azután csak a gondviselés bosszúállását s már 
előre végrehajtott büntetését látta annak a nőnek ti 
halálában, kinek a kedvéért gyilkossá lett. 

Az a büutéuy tehát már meg van boszulva s 
mivel annak elkövetésében semmiféle durva anyagi ér-
dek és remény nem vezette, uuy vélekedett, hogy majd-
nem tiszta lelkiismerettel veheti át unokatestvére örök-
ségét. Nem e pénzért volt biinös; az csak véletlen kő 
vetkezinénye lett az ő bűntényének, oly következmény, 
amelyet éppen nem vett számításba. Birtokába veheti 
tehát a vagyont, de nyilván csak egy föltétellel: hogy 
jól és okosan használja. 

Gábriel nem szerette a sryei inekeket s az önmagát 
fenyítő mártir elégedettségével értesült arról, hogy 
unokatestvére után gyermek is maradt, akinek ő lesz 
a gyámja. Bármily kellemetlenség fog is bekövetkezni 
e vagyonnal kapcsolatban, Gabiiéi Kenyon ugy fogja 
azt üdvözölni, mint isten igazságos rendelését. Igen, 
búnbánd lesz minden tekintetben; lelki alázattal fog 
türui mindent, ami érheti, s ugy fogja tekinteni, mint 
bűnének méltó következményéi. 

Ily lelki állapotban történt az, hogy utóbb, mikor 
valamennyire megerősödött, föltette magában, s elha-
tározását közölte az ügyvéddel is, hogy elmegy Párisim 
és ott személyesen tudakozódik elveszett unokatestvére 
után. 

Az embereknek felőle való véleménye sajátságos 
változásán ment keresztül. Az az érzékenysziviiség, 
mely képessé tette arra, hogy olyan sokáig és olyan 
gyöngéden ápoljon egy reménytelen szenvedélyt és évek 
múlva halálos beteggé legyen annak a hírnek a halla-
tára, hogy az, akit szeretett, meghalt ; s az a még 
gyöngédebb érzelmesség, mely olyan gyakran c-alt ki 
könnyeket szeméből, valahányszor elveszett unokatest-
vérét emlegették előtte, kedveltté tette mindenki előtt 
Ismeretes volt, hogy atyja, valami fiatalkori bün miatt 
kitagadta. Bármi volt és bármit tett is Gábriel Kenyon 
a múltban, annyi bizonyos, hogy most tiszteletet ér-
demlően került haza. 

Unokatestvére békebiró, azután serirt volt, jól és 
és méltóan végezte ugy hivatalos teendőit, mint ma-
gánügyeit s mindenkor meg tudott felelni a társada-
lomban elloglált előkelő állásának. Nem volt tehát ter-
mészetellenes dolog, hogy mr. Gábriel, mint a Kenyon-
birtok valószínű örököse, egyúttal unokatestvére méltó-
ságait, tisztségeit is örökölje, s Perry Hauglitoii köz-
véleménye félig-meddig mái föl is ruházta ezekkel. 

(KolytBtáHa következik.) 

Vasúti menetrend. 
A I I o in ií * o k. II. III. ONKt. korxikkttt 

(•••ifye1 1 de. (1. e. •1. a. 

51' •JM 1 I4" h*' 

SIM 1 l 4 ' 5 4 

e 1 6Ü 
H*4 \v 62i 

I04u 3 ,& 7 '* 

7'" |()M 3 " ; » 

< i" 1 1 " 3'* 8j* 
t l l 4 0 4 " 8Lr' 

Ko*. | európai idő. 
K ő s z e g ind. 
liUkiii idni/a (in. h.) 
Némot-Uem'H (in. h.) 
. "voinbnlhely érk. 
Szombathe ly ind. 
.Néinet-Geiie* (in. h.) 
i hicslií/il (ii.. Ii.) 
k S/,l'g '(»• 

Kste 6 és reggel 0 óra közötti időben a percek ala 
vannak liu/.va. 

H i r d e t é s e k . 
l e g j o b b m i i i o M é g i i 

természetes fehér és vörös bort 
( - zeg /árd i és somlói óbor , balatonfüredi , őrsi, kő-
szegi), továbbá kőszegi udvari sört 
palaczkokban árusít MüitZ JüZSef, tielváros 59. 
Türk-féle ház). 

T ö b b darab l t t r | > c vh i n a s a n K y M i n ó | , N 

f a (nemes fajták) ^s l u é x - N y i l l ö t o k ó l i , r,ilH 

mint 2 3 i n tor lioss/ti I u g a M f o i y o H Ó lu^rtrlVÍ| 
Vasból (befutó s/.ullökh iz) e ladók. 

B ő v e b b felvilágosítást ad a tulajdonos 

L i n z e r M i h á l y , K o s / ( g 

Dankbarkeit 
WranUfrt «i<t, otxn unt fcfirnlef atlen 
tunflín- und nalflfldrndtn mitjutnirn, 
ttit nicin 6 obn tunS rin einfadxt, billyrt 
unt rrfolarriAcf Ülaturrrotiitt Bon ftintm láng' 
»ifiii)tn í'fitfn ("tftfit ívurtt. 
K. Haumtarll, iMnrut in >/!rutff (el farinat. 

i g y elem! 
Megbízható legjobb minőségű hírneves 

valódi szepességi 

minden nagyobb üzletben kapható. 
^V k é s i m i i ' k i g y í i r 

b e j e g y / . e t I v é d j e g y e 

Nyilt-tér. 

A kinek megbízható 

S z ö l ö o l t v á n y o k r a 
fajtiszta amerikai sima vagy 
gyökeres ves>zóie van szük-
sége, forduljon teljes biza-
lommal az állami segélylyel 

létesített 

Vállalati szölötelep-
:tí B i l iérdre [loroslal-ae^i,] 

Legolcsóbb ár ak ! 

Az intezőseg. 

V í d j e g y : „ l íorj jwítj l* 

Késmárki 
yyártm.iny 
csak ar. 

mely ezen 
vpdjeay-

iiyel mn 
ellátva 

H a s a i i p a r . 

Hudetz József 
> k ő í a r a g ó m e s t e r 

S z o r i b a t h c l y . 

Raktáraiban készletben tait nagy vAlaszlt'kban 

síremlékeket, 
sxobnf.szati in twckft 

>yeiiit, gránit, tnoli , >zilé/.i* és steiermárvány fajok-
ból, valamit homokkövekből 5 fittől lüuO írtig. 
Továbbá készít: építkezési munkálatokat, oltárokat, 
szent-szobrokat, uti kereszteket, keresztelő meden-
(•élvet, mauzóleumokat., sirszegélyeket vasrácsozatok-

kai vajry anélkül stb. 

M Vallatok és rajzok dij nélkül készíttetnek. 
V / 

! I ! N y a v a l y a t ö r é s ! I ! 
Ki ny»T«lj«l6ré», görot MFA A' lnl>»ll>i> « C . M I . Mrjan 
r itott, ingyen é« Mrm -NTTE kaplialó N NKA IU I . II . it tvt l 

g y o n y Mxertur álul M a j n a F r n u k f n r t . 

A Linimant. Capsici cwap., 
a fáin - Cxpisiter pétlika 

egy ré -JAuak biionyvalt háxiazer, mely 
már több mint 30 ér óta fydalorn-
«iíJap-t4 te«ro«k Hwayriít k&.*veoyi>Cf, 
íítui-ii <* M«ffc9MMlu»«| badftrwöles-
kipp«n h&ucálva. 

rIr7el i»Mtcté« . Silány hamisítványok 
minit Uv&airiáakor óvatotak-legyünk é« 

olyan ür«g*jt íof&diuQk a mely a 
„ H í r g o y " Tédjeíygjoi m a RioMer oűg-
'fffyxéaaal •lütod dobMte n o oeomafiolra. 
Ára ttref^n 80 fili^l-kar.- 4 0 ! * , * 
2 korén* ét <^j»s4lrfta miodea gyógy* 
wrtárbao TarOk 
J é i M f mtewfI, S u d c p e i t e t L 

BW»ter f y O g p a t r t i r » 
m „Ártsa ; tfffttsiáftboftt ' PrágAbaa. 
ÜuloiIti inMtlMiL nétkűldM. 

A világhírű „DELAWARE' ad ja a l eg j obb b o r t ) 

Oltani, pennetezni nem kell! 

A p l i y l o x o r á i i i i k o l l o n t á l l ! ! 
0 

Leirá^ái és ár jegyzéket ingv.'ii kii dünk bárkinek 

m é r s é k e l t a r o n k a p h a t ó k . 

Nagy mennyiségű HÍIIM én gyökeres iielawar<» szö ;ö -
vess/.ii-eladás. — C in : 

= Szigyártó és Takáts ~ 
szölöte lep-tula jdonosok. 

Te lep : A K ö - S « ' £ 4 ' h « I 

Központi iroda : I V I ^ o - S t ' ^ t Hd (Soiungy m.) 

Kitűnő magyar konyháját, hol leg-
ízletesebb m a g y a r eleiekből álló ebédek személyen-
kint tiO fillérért ha|ihatök, ajánlja Ö2V. Kórmendyne 
Júrisics-tér, (a plébánia mellett). 

^ l i m c l i c i i i s ö r ( S p a t e n b r l i u ) 
eredeti töltésekben, valamint nagy válas/.ték l»e'-
éa külföldi palnozkborokban és p e z s g ő k b e n 
WaiHbecker Edn u t ő d a S c h a a r JÓZSefnel Kőszegen . 

S c * l i i c i a i - M z s i | f t | » 3 i i i ! 
(„Szarvas" vagy ,,kulcsa-szappant) 

Legjobb, legkiadósabb s a/ért a legolcsóbb 
szappan. 

Ment mindennemű karos alkatrésztől. 

M i a d © a \ i t t k a p h a t ó . 
A vásárlásnál kniftnösen Hgyeljilnk arra, hogy minden drb. szappan „Schicbt* 

névvel és a , s zarvas" vagy a „ku l cs " véd jegygyal legyen ellátva. 

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

Alkalmi vétel 
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